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The family is the foundational social institution significantly shaped by the d ominant 

belief systems and values within society. In daily interactions, individuals' linguistic 

knowledge is complemented by their perspectives on the surrounding environment, 

influencing their speech; hence, language can be regarded as a reflection of both 

culture and speaker discourse. This study aims to delineate the status of women in 

Omani society through an analysis of dialogues among narrator-protagonists in 

"Sandrella Al Muscat," authored by Huda Hamed (1981), employing Dell Hymes' 

model as a framework. The novel was chosen for its emphasis on women's conditions 

and its portrayal of ordinary scenes that may initially appear inconspicuous; 

nevertheless, these everyday moments effectively reveal deeper layers of their 

previously unrecognized lives. Hymes' model incorporates eight dimensions—

namely, temporal and spatial context, participants involved, communicative intent, 

discourse organization, tone, discourse instruments, and type of discourse—

facilitating comprehensive text analysis. This approach emphasizes a detailed 

examination of dialogues present within the narrative. The significance of this 

research lies in its potential contributions to understanding the communicative 

positions within discourse contexts, enabling other scholars to apply this methodology 

for textual and contextual analysis. Accordingly, all dialogues from the narrator-

protagonists were selected as a representative sample and subsequently categorized 

and analyzed according to Hymes' eight dimensions. Findings reveal that the theme of 

"inequality" predominates within the interactions among female characters in this 

narrative. The Cinderellas depicted in Huda Hamed's work diverge significantly from 

conventional fairy tale fantasies. The speech patterns, conversational turn-taking 

dynamics, and dominant tones reinforce historical male supremacy while illustrating 

its persistence within Omani Arab society. 
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Introduction 

Hymes views language as a multidimensional phenomenon whose full understanding 

requires examining all its aspects, including its social role. He argues that "linguistic 

competence" alone- as proposed by Chomsky - is insufficient and must be combined with 

"communicative competence" to form a comprehensive definition of language. For Hymes, 

language is not merely a mechanism for generating sentences but a dynamic tool in social 

interactions; society both influences linguistic structures and is influenced by them. This 

perspective contrasts with Chomsky’s approach, which focuses more on mental faculties and 

universal grammar. By citing examples like language use in speech acts such as promising, 

commanding, or swearing, Hymes demonstrates that true linguistic proficiency involves 

understanding social contexts, selecting appropriate vocabulary, and adapting speech to 

cultural situations. Thus, comprehending language necessitates studying its interplay with 

social frameworks and practical applications, rather than solely analyzing syntactic 

structures. Hymes' model was selected as the research methodology due to its 

multidimensional framework for analyzing verbal communication incorporating components 

such as situational context, speech goals, and discourse patterns. This study seeks to address 

the following questions using Hymes' SPEAKING model: How is the status of women in 

Omani families and society represented through characters' dialogues? What linguistic 

mechanisms reproduce gender roles and power hierarchies in these conversations? How do 

temporal factors (e.g., historical period of the narrative) and spatial dimensions 

(private/public spaces) shape women's constraints or opportunities? What characteristics 

define character relationships based on Hymes' criteria (e.g., formality, social distance, and 

role expectations)? How do speakers' individual traits (age, education, social status) and 

communicative goals (persuasion, protest, conformity) manifest in linguistic choices? 

Ultimately, what cultural-linguistic features dominate the overall portrayal of women's 

condition in Omani society? 

 Methodology 

Hymes' model, focusing on the analysis of language within socio-cultural contexts, serves as 

the methodological framework of this research. By identifying factors that shape the 

selection of specific linguistic utterances in communicative situations, this model enables the 

examination of discursive relationships (including power hierarchies, intimacy levels, and 

participants' social status) and the reflection of their ideological attitudes. The discourse 

structure within this framework emphasizes meaning-making through linguistically coherent 

interactions tied to situational contexts, where each speech act must generate meaning within 

the social rules governing interpersonal relationships, communicative goals, and cultural 

norms. Analyzing the novel Cinderella of Muscat, this study explores discourse functions in 

reproducing social structures, reinforcing gender identities, and representing power 

dynamics. The eight key components of Hymes' model - scene (time and space), participants, 

ends, act sequence, key, instrumentalities, norms, and genre - are examined within the novel. 

This analysis particularly investigates the intersection of language and power in representing 

Omani women's status, the role of spatial contexts in constraining or enabling speech, the use 

of local dialects as identity-forming tools, and the interpretation of discursive silences as 

markers of resistance or passivity. 

 Results 

In the novel, the central temporal framework of Fatima’s narrative corresponds to the post-

marital period, marked by her liberation from her previous appearance through cosmetic 
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surgery. The key spatial setting is symbolically represented at the household entrance by a 

framed family photograph depicting her former visage, while the temporal span oscillates 

between the beginning and end of a summer season. Although the eighth story is narrated by 

Zubayda, the narrative focalization remains exclusively centered on Mazna. The initial 

spatial reference points to a hospital where Zubayda endured a critical illness, with her 

relatives anticipating her demise, yet her sudden recovery is interpreted as a magical 

intervention from a fairy. The speech tonality within the novel’s discourse predominantly 

carries semantic connotations of rejection, emotional isolation, helplessness, undervaluation, 

and psychological distancing - reflecting the author’s approach to depicting structural issues 

faced by women in Omani society. This tone organically emerges through three key 

elements: 1) gender-restrictive spatial configurations, 2) multilayered characterization 

emphasizing identity crises, and 3) dominant cultural discourses that determine women’s 

positions within social hierarchies. Focusing on women from diverse social strata - each 

grappling with challenges specific to their status - the narrative cyclically shifts among 

characters, each time inviting the audience to listen to a new narrator-protagonist’s story. 

This narrative pattern employs an "internally focused perspective," where discursive tools 

entirely serve the worldview of the primary narrator, thereby marginalizing other discourse 

agents from autonomous voice representation. The predominant narrative genre is 

autobiographical memoir, aligning with oral literature traditions- particularly the 

intergenerational transmission of feminine experiences. Within this structure, the narrator-

protagonist articulates multilayered issues spanning the private sphere (e.g., familial 

conflicts) to the public domain (including cultural and identity-related challenges. 

 Conclusion 

Discourse analysis of the novel's characters using Hymes' model reveals a profound gap 

between superficial modernity and traditional beliefs about women's status in Omani society. 

While modern indicators appear in lifestyle aspects, these developments have failed to 

redefine women's existential value or shift attitudes toward illness and aging. Striking 

examples of this paradox include the derogatory speech of Rabia’s husband (accusing 

Sarah’s grandmother of madness) and the forced isolation of an ill woman who remains 

victimized by premodern notions of female physical and mental health until her death. The 

central discursive space is the "home" as the nucleus of gender hierarchy reproduction, where 

family members violate moral norms to maintain their social positions. Interpersonal 

relationship analysis based on Hymes' framework shows female narrator-protagonists 

trapped in informal yet unequal communications. Huda Hamad strategically designs 

discursive objectives to reinforce women’s historically subordinate familial roles. Speech act 

sequences often exacerbate suffering for powerless characters, particularly elderly or ill 

women. The dominant memoir genre, with its patterns of interrupted dialogues and 

asymmetrical turn-taking, exposes hidden social control mechanisms over women’s lives. 

Even in female-to-female interactions, authoritative tones prevail, epitomized by the 

"women-against-women" dynamic in Sarah’s family. By portraying Omani women’s 

"suspended status" - neither rooted in modernity nor granted traditional respect - the novel 

unveils the hidden anguish of multilayered discrimination (age, gender, health) across private 

and public spheres. 
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 مقدمه  .1

ها انجام  آن یهنر یها جنبه یبررس یبرا شتریب ،یشناس زبان نینو یها هینظر تامانند رمان  یمتون ادب ۀمطالع

 یسؤالات ،یزبان به مطالعات متن یکاربردشناس یها هیو ورود نظر یشناس . اما با گسترش دانش زبانشد یم

وارد « اند؟ داشته ریبر گفتارش تأث یرمتنیغ عواملچه »و  «کند؟ یسبک صحبت م نیبه ا ندهیچرا گو»مانند 

 یانگار معنا، ساده ۀاز مطالع یو لنکاگر معتقدند که حذف بافت زبان کافیل ،یصفو ۀشد. به گفت اتیادب ۀحوز

کرده  فیتعر یکارکرد اجتماع ایزبان در نقش  عنوان بهفرکلاف گفتمان را (. 18ش، ص  1525)صفوی، است

متن چگونه در  نیریز یها یژگیو هتا کشف کند ک کوشد یگفتمان م لیتحل(. 11، ص م 1882)فرکلاف، است

شناس  شناس و زبان مردم ،1مزیها دل (.52ش، ص  1522، یارمحمدی) اند شده ییآن بازنما ییبالا یها هیلا

بلکه کاربرد  ست،ین یکاف یقواعد دستور تیتنها با رعا یجمله زبان کیمعتقد است که صحت  ،ییکایآمر

روش، واحد  نی. در ااست یضرور زین یو فرهنگ یاجتماع یو قراردادها نیآن در چارچوب قوان حیصح

بر  مزیها(. 18ش، ص1582،یاصفهان انیروزیو ف قدم شی)پ است یگفتار دادیبلکه رو ،ستیزبان تنها جمله ن لیتحل

تمام ابعادش را درنظر گرفت.  دیشناخت کامل آن با یاست و برا یچندبعد یباور است که زبان موضوع نیا

طور که  آن «یزبان انشتو» دیگو یجامعه بر زبان است. او م ریابعاد، نقش زبان در جامعه و تأث نیاز ا یکی

جامع از زبان  یفیهمراه شود تا تعر 5«یتوانش ارتباط»با  دیبلکه با ست؛ین یکاف ییتنها به دیگو یم8«یچامسک»

مختلف مشاهده و استفاده  یزبان را در کاربردها توان یم یسادگ  که به کند یاستدلال م مزی. هامیداشته باش

زبان در رشته  نکهیو ا ردیکار گ به یاعبافت اجتم کیمنسجم و مناسب در  یگفتار تواند یفرد م نکهیکرد؛ ا

از  ییها مثال شود، یکردن، اظهارنظر و سوگند استفاده م ینیب شیمانند قول دادن، دستور دادن، پ یزبان یرفتارها

بود.  یبه نظرات چامسک یواکنش مزیها یها دگاهید(. 181ش، ص 1581 گران،یو د ری)پ است «یتوانش ارتباط»

و  یواژگان ییبلکه توانا شود، یجملات محدود نم ریتفسو  دیکلام تنها به توان تول دیتول یشناخت سازوکارها

 (.801، ص م8015)شایب، مدنظر است زیاستفاده از کلمات ن یمناسب برا طیشناخت شرا

دومین اثر داستانی هدی حمد، رمان سیندرلات مسقط که برای بررسی در این جستار انتخاب شده، 

 یاز هد یرمان« مسقط های   ندرلایس»پردازد.  زن میهشت که به ذکر داستان زندگی  نویس عمانی است رمان

، توسط انتشارات دارالآداب لبنان منتشر ش1582این رمان در سال          است. ینگار عمان و روزنامه سندهیحمد، نو

م( چند مجموعه داستان کوتاه با 8085) کنون است و تا یلادیم1821حمد، متولد سال  یشده است. هد

نا الوحید الذي أكل أ»و « التي تعد السلالم» ، و«الإشارة البرتقالیة» ، و«لیس بالضبط كما أرید»، و«نمیمة مالحة» نیعناو
را منتشر کرده است. مجموعه  «سندریلات مسقط»و « أسامینا» ،«الأشیاء لیست في أماكنها»های     و رمان «التفاحة

                                                 
1- Dell Hymes  

2- Chamsky  

3- Communicative Competence 
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 یعرب شد. و تیخلاق یشارجه برا زهیجا ۀم، برند8008در سال  «الأشیاء لیست في أماكنها»داستان کوتاه او 

شاید در نگاه را برعهده داشته است.  «أكثر من حیاة»با عنوان  یعمان یترنتاین         مجله نیاول یریسردب نیهمچن

اما وحدت موضوعی و  ،داستان مستقل در کنار هم قرار دادههشت نظر برسد که نویسنده  طور به اول این

های مشترک  مکانیسمدر پژوهش حاضر  کند. معنایی که در سراسر کتاب وجود دارد این نظر را رد میانسجام 

موضوع اصلی کتاب که وضعیت زنان در جامعه است با الگوی هایمز مورد بررسی پردازش برای ها  داستان

راوی دانای کل، داستان را آغاز کرده و آخرین داستان نیز از زبان او راویت  عنوان به« زبیده»گیرد.  قرار می

ای که زندگی  لهئکنند. مس قصه زندگی خویش را بازگو میقهرمان دیگر نیز  -راوی 1شود. در این میانه  می

زنان در جامعه مختلط از سنت اجتماعی ، فرودستی اهمیت دارداین زنان را به هم پیوند زده و در این جستار 

الگوی  درگیر شود. نوعی با مشکلات مختلف هر کدام از آنان بهباعث شده  و مدرنیته خاورمیانه است که

های داستان با  جهت که واجد محورهای مختلفی برای بررسی ارتباطات کلامی شخصیتهایمز از آن 

روش تحقیق انتخاب شد. پژوهش حاضر تلاش دارد به این  عنوان بهدرنظرگرفتن بافت و گفتمان است 

و با چه  چگونهعمان  ۀوضعیت زنان در خانواده و جامعبا تکیه بر الگوی هایمز،  پرسش پاسخ دهد:

زمان و مکان چه جایگاهی در زندگی آنان  های داستان بازنمایی شده است؟ در مکالمات شخصیت مکانیسمی

طرفین ارتباط حائز چه هایمز از چه نوعی است؟  ۀشد ها طبق استاندارد تعریف دارد؟ روابط بین شخصیت

تکیه بر الگوی برقراری ارتباط چگونه است؟ درمجموع با  های فردی هستند و لحن و هدف آنان در ویژگی

 عمان با چه مشخصاتی بازنمایی شده است؟ ۀهایمز، وضعیت زنان در جامع

پاسخ به این ای گفتمان توجه دارد،  از آنجا که هایمز به عوامل بافتی و زمینه لازم به ذکر است 

ارتباطی ای ازمنظر توانش  تاکنون مطالعه کند. میزان توانش ارتباطی متن ایجاد میپرسش، درک بهتری از 

تبیین جایگاه همچنین اهمیت رمان در روشمند متن و است. شناخت انجام نشده  یرمان انتخاب ۀدربار

  افزاید. بر اهمیت این پژوهش میواقعی زنان در جامعه عربی 

 پیشینه پژوهش.4-4

 «سیندرلاهای مسقط»با عنوان  1588، در سال «معانی شعبانی»توسط  رمان سیندرلات مسقط در ایران

 Power, Narrative, and Magical Realism in Hudā »ای با عنوان  مقالهترجمه و منتشر شده است. 

Ḥamad’s Sindrīllāt Muscat »  یبه بررس تحقیق نایمنتشر شده است. « مروۀ الجمعۀ»توسط  م،8085سال 

نوشتاری و  اتیتا از تجرب پرداختهحمد  یمسقط هد لاتیکاررفته در سندر هب یو ادب ییروا یها کیتکن

 استفاده کند. ییروا تیو هو یمنابع توانمندساز عنوان بهی زنان عمانگفتاری 

دراسة سردیة في  ،التجریب عبر الفنتازیا والأسطورة في روایة سندریلات مسقط»ای با عنوان  ، مقالهدر کشورهای عربی
به چاپ رسیده است.  م، 8085سال  «محمد عبد الصمد شوشة» به قلم «ضوء التاریخیة الجدیدة وأدب ما بعد الاستعمار
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و  کرده یرا بررس خیبا فرهنگ فولکور و تار عناصر پسامدرن و همچنین ارتباط ازمنظرمقاله، رمان را  ۀنویسند

هایی  شیوهبنابر نتایج پژوهش، شناختی متن را مورد تحلیل قرار داده است.  شناختی و زیبایی عوامل روان همچنین

سبک بیان نویسنده شاعرانه و مبتنی بر  شود. در رمان مشاهده میچندگانه  تضادهایها و  دیدگاهاز ارائه 

 آکنده از احساسات، تنش، اضطراب و دیگر عواطف انسانی است.تکثرگرایی فرهنگی است. متن رمان 

در « مصطفی کریدی»به قلم  ،«لهدى حمد« سندریلات مسقط»مقاربة تداولیّة للسارد في » ای با عنوان قالهم نیز

به  «آنه ریبول»از «مناسبت» ۀنویسنده با استفاده از نظریمنتشر شده که  ش،1581سال ،«یالنزو»مجله آنلاین 

های  و به این پرسش که راویان داستان، خطوط جداکننده یا پل تحلیل تکنیک چند راوی در رمان پرداخته

آمیزی خیال با  باعث درهمتعدد راویان  دهد دست آمده نشان می هنتایج ب .اتصال هستند، پاسخ داده است

ال برده سؤعمان را زیر های مورد اشاره در  که نویسنده وجود خارجی برخی مکان  طوری   ده بهواقعیت ش

ة؛ سندریلات مَسْقط»است.  رن حقیقته المُرَّ عنوان مقاله  «روایة الکاتبة العُمانیّة هدى حمد نساءٌ یخْرجنَ مِن واقعهنّ لیصوِّ

زندگی زن عمانی را از پنجره رمان بررسی  به قلم احمد بزون منتشر شده و« أفکار»در مجله دیگری است که 

 های جسورانه و احساسات انسانی ایده، های مدرن اندیشه های سنتی و خرافی با تقابل بین اندیشهکرده است. 

 .بخشی از مسائل مورد توجه نویسنده هستند

، به دو محور کلی بررسی فرهنگی و مطالعه ساختار است در مقالات بالا مورد بررسی واقع شدهآنچه  

هایمز نداشته و روش تحقیق انتخابی  ۀپوشانی با نظری های بالا، هم کدام از پژوهش هیچگری تعلق دارد.  روایت

اگرچه مقالات ذکرشده  کارگرفته شده است. همچنین برای نخستین بار در نقد این رمان بهدر جستار حاضر 

مشخصاتی که هایمز برای محورهای  اما ،اند رمان سیندرلات مسقط را بررسی کرده برخی عناصر داستانی

 دهد. دست می به گانه تعریف کرده، نتایج متفاوتی را هشت

 

 .بحث و بررسی2

 با تکیه بر الگوی هایمز پردازش تحلیلی موضوع.2-4

عنوان روش تحقیق پژوهش حاضر انتخاب شده است، زبان را در بافت اجتماعی خویش  الگوی هایمز که به

در  دهد. این ویژگی باعث تسهیل دستیابی به عواملی است که موجب گفتن کلام خاص مورد بررسی قرار می

شود. اینکه طرفین ارتباط کلامی چه نوع رابطۀ گفتمانی با یکدیگر دارند و نحوۀ نگرش  موقعیت مشخص می

ای است که در آن     گونه گفتمان به ساختارها به موضوع چگونه است ذیل الگوی هایمز قابل بررسی است.  آن

این رو          که سخنش معنا داشته باشد. از دیسخن بگو یطور ستیبا یم یعامل گفتمان ای ندهیگو ایهر سخنران 

 یظاهر یگفتمان تنها معنا»در  نیمعناست. همچن دگریدارد که تول یاجتماع های   دینابر فر دیمفهوم گفتمان تأک

صورت پنهان  را به یاسیو س یفرهنگ یاجتماع ،یمکان ،یزمان طیبلکه شرا ردوگو نقش ندا شده در گفت مطرح
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 نییموضوعات را تع تیکنند و هو نمیموضوعات صحبت  ۀها دربار ، گفتمان«فوکو». در نظر با خود دربردارد

 ن. گفتماکنند یمداخله خود را پنهان م یاین سازندگ         اند و در فرایند موضوعات ۀکنند، بلکه سازند نمی

گفتمان »(. 12 ش،ص1511 ک،ی)تاج ،«کند صحبت می یتیو با چه آمر یدر چه زمان یسازد چه کس می روشن 

  بنابراین ؛شود می فیآنچه با آن مخالف است تعر ست،یآنچه ن قیطور عمده از طر به ،یگرید ۀهمچون هر واژ

ش، 1585)میلز، ...و یدئولوژای     شود: متن، جمله، ها مشخص می ای از واژه    گفتمان اغلب با تفاوتش با مجموعه

ها، متغیرها و قواعد بنیادینی است که امکان بازشناسی  فرض پیشمنظور از توانش ارتباطی، مجموعه (. 2ص

دهد که کلام را به  ها این توانایی را می کند و به آن موقعیت و تولید تعامل زبانی را برای کاربران زبان میسر می

با توانایی  توانش ارتباطی مدنظر هایمز .(15م، ص8001)تراسک، کار گیرند تناسب بافت و نوع رابطه با مخاطب به

شناسی زایشی تفاوت دارد. برقرار ارتباط با یک گروه خاص نیازمند دانش ساختار و واژگان  زبانی مکتب زبان

تنهایی برای برقراری ارتباط  زبان و همچنین قواعد دستوری زایندۀ آن است. اما آگاهی از قواعد زایشی به

 (.  11م، ص8001)العلوی، گیرد رمیهای مختلف فرازبانی را هم درب کافی نیست، بلکه جنبه

پردازد. پس از تبیین  می های مختلف گفتمان در رمان سیندرلات مسقط    این پژوهش به تعمیق کارکرد

کنندگان گفتمان، هدف  دهندۀ آن شامل صحنه )زمان و مکان(، شرکت هایمز، هشت محور تشکیل    الگوی 

فتمان و نوع آن، در رمان بررسی خواهد شد که برای تبیین بیشتر گفتمان، ترتیب گفتمان، لحن، ابزار، قوانین گ

 اند: طور خلاصه آمده در شکل زیر به

 
 

 (152ش، ص 1582، الگوی دل هایمز)پیش قدم و عطاران، 1شکل 

 Setting و بافتی که گفتمان در آن شکل می گیرد مکانزمان، •

 Participans اطلاعاتی درباره سن، جنسیت، ملیت و روابط میان شرکت کنندگان•

 

 Ends هدف نهفته در بیان عبارت یک گفتمان•

 Act Sequence ترتیب و توالی عملکرد شرکت کنندگان در گفتمان•

 Key لحن شرکت کنندگان در ارتباط•

 Instrumentalities (نوشتاری یا شفاهی)شیوه بیان گفتمان•

 Norms رفتارهای خاص یا مشخصه های قابل نسبت به گفتمان•

 Genre ساختارهای شکل دهنده چارچوب تولید گفتمان•
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در الگوی هایمز علامت اختصاری  «SPEAKING»چه ملاحظه شد هر کدام از حروف واژه  چنان

 است و اشاره به یکی از محورهای مدنظرش در بررسی ارتباط دارد. 

و  است هایمز بر رمان سیندرلات مسقط، تطبیق داده شده ۀنظری ۀگان هشتدر این بخش محورهای 

ارتباطی از زبان یا رویداد  ۀهایمز معتقد است هرگونه استفادهای انتخابی تحلیل خواهد شد.  نمونه

، صبولسکی) شود ای است که هر کدام به یک کارکرد خاص، مربوط می کلامی شامل عناصر برجسته

  (.12م، ص 8010

 4(s) یو مکان یزمان تیموقع .2-4-4

وجود  ای    . در هر گفتمان صحنهاستگفتمان  دادیرو یکیزیمکان ف ایزمان  ۀدربردارند تیموقع عامل

هر  ای یشعرخوان ،یباز تواند کارت می صحنه  این         است. وستهیبه وقوع پ یمشخص دادیدارد که در آن رو

گفتمان را  کیاز  یفرهنگ خاص بخش کیبخواهد در  یاساس هرگاه فرد این         باشد. بر یگرید دادیرو

است که مکالمه در آن به وقوع  یتیکه ضرورت دارد مورد توجه قرار دهد، موقع یزیچ نیاول دکن لیتحل

 از متنوّعی درجات متضمّن است ممکن مکالمه فضای(. 108ش، ص1588، گرانیقدم و د شی)پ است وستهیپ

یا غیررسمی  یرسم یگفتار یها کننده را به استفاده از کنش که افراد شرکت یطوره ب باشد. رسمیتّ

مکان بستری برای رمزگشایی از وضعیت زنان عرب (. 181ش، ص1588، پناه احمد)یعقوبی، و  سوق دهد

 ۀترین کارکرد معنایی آن، بازنمود رنج و اندوهی است که این زنان در حصار آهنین جامع است که مهم

 (.82ش، ص 1100، مریمی و دیگران) شوند مردسالار متحمل می

 های    اصلی، بعد از ازدواج او وقتی است که فتحیه به لطف عملموقعیت زمانی  در داستان فتحیه

مکان اصلی نیز کشید، رها شده است.  بابت آن خجالت می جراحی زیبایی از قیافه و ظاهری که قبلاً

خاطر  و به است شان با ظاهر قبلی فتحیه در آن قاب شده درب ورودی خانه است که عکس خانوادگی

دهد. زمان و مکان در داستان فتحیه از آن جهت حائز  نمیتغییر عکس را  ۀفوت پدرش کسی اجاز

ده رخاطر اتفاقات گذشته همواره آز بک زده و خاطرش به اهمیت است که او همواره به گذشته فلش

است که دوستش مشغول انجام امور   می داستان نوف، آرایشگاه دوستش و زمان آن هنگا مکان است.

 ت.زیبایی بر صورت اوس

که هرگز فرصت ابراز این    و  نوف از دوست داشته نشدنداستان هم مانند داستان فتحیه،  این         در

سال پس از ازدواج اوست.  داستان ربیعه در منزلش و زمان آن چند است. مند ، گلهاحساسات پیدا نکرده

پاگیر  و اما ربیعه از زندانی که شوهرش با قوانین دست ،خورند ها غبطه می آن ۀدر حالی که همه به رابط

تهانی نیز همانند و قصد جدایی دارد. احساس خستگی کرده  ،زیر عنوان دوست داشتن برایش ساخته

                                                 
1-Setting 
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دهد همه در منزل  خود است. جزئیاتی که از زندگی خود شرح می ۀربیعه در تمام زمان داستان در خان

 افتد. ها و مانند آن اتفاق می آن ۀش، مدرسهای   خودش، اتاق دختر

زندگی کرده باشد.  توان یافت که ربیعه خارج از زمان و مکان ذکرشده اساساً را می ای صحنهکمتر 

ترین موضوع در  توان گفت مهم میدرباره ریّا خیانت همسرش نیز در همان منزل اتفاق افتاده است. 

 است.  اش جغرافیایی زندگی مکان و موقعیت ؛داستان او

تمام داستان حول  وکرده مهاجرت  اجباراً خویش خاطر گناه همسرش از روستای محبوب ریّا به

است که مردمان آن  ای    موقعیت در داستان علیا، روستای دورافتاده گذرد. او برای آن مکان می های    دلتنگی

فرهنگی حاکم بر روستا به تبعیت از  های    . تغییر لایهاند  آشنا شده ای    ماهواره های   تازگی با سریال به

 گسترش داستان است. ۀفرهنگ نمایشی جدید نقط

اما  ،است زبیدهرمان از زبان  این         داستان هشتمگذرد.  زمان اما بین آغاز و پایان یک فصل تابستان می

مورد اشاره اول بیمارستانی است که زبیده دوران سخت  های    چرخد. مکان می همه چیز حول محور مزنه 

و آن  شود میاما ناگهان حالش خوب  ،برند سر می بهگذراند و همه در انتظار مرگش  می بیماری را در آن 

داند که از یک پری به او وارد شده است. مکان دوم آشپزخانه است که عمه  می جادویی  تأثیر تحترا 

پراکند. زمان داستان بعد از کودکی زبیده و بیماری او، وقتی  می ، شوروشوق زندگی را در آنجا «مزنه»

خاطرات او  ۀو چشم( 111، 112، 111، 118 صصم، 8012حمد، ) شود میاست که عمه مزنه دچار آلزایمر 

 .خشکد می 

 (P) کنندگان شرکت .2-4-2
4 

 مکالمه هستند. کیدر  کنندگان شرکت ردیمورد توجه قرار گ دیگفتمان با کیکه در   می عامل دو 

کنند و نوع رابطه و جایگاه اجتماعی خود را در  کسانی هستند که در مکالمه شرکت می کنندگان شرکت

های متقابل مختلفی را در  کنندگان هر مکالمه ممکن است نقش سازند. مشارکت خلال آن آشکار می

 (. 181ش، ص1588، و احمدپناه)یعقوبی مقابل هم ایفا کنند

ابتدا تحلیل روابط قدرت میان عوامل گفتمان پرداخت. مرحله باید به  این         مز درهای     مطابق الگوی

شخصیت اصلی رمان با یکدیگر یعنی زبیده، علیا، ریا، نوف، تهانی،  هشتبین  ۀباید گفت که رابط

در ها شخصیت این         اما روابط درونیاست.   رسمیطراز و غیر دوستانه، هم ۀربیعه، فتحیه و ساره یک رابط

برابر اما در اکثر موارد نابرابر بوده و  ندرت بهاست که   رسمیهمگی روابط غیرشان  زندگی های   داستان

 مصداق ارتباط فرادست و فرودست است. 

 

                                                 
1- Participants 
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 نوع ارتباط عوامل گفتمان ردیف نوع ارتباط عوامل گفتمان ردیف

 مادر فتحیه - فتحیه 1
 غیررسمی)دوستانه(

 طراز هم
 نابرابر-غیررسمی رائد - عهیرب 8

 حمد)شوهر( - فتحیه 8
 )دوستانه(یررسمیغ

 طرازهم
 نابرابر-غیررسمی وسفی -یتهان 10

 پدرش - فتحیه 5
 )دوستانه(یررسمیغ

 طرازهم
11 

 -یتهان

 دخترانش
 نابرابر-یررسمیغ

 نابرابر-یررسمیغ سعد - ایّر 18 نابرابر -غیررسمی زن ناشناس - ساره 1

 برابر-یررسمیغ میمر -ایعل 15 نابرابر -غیررسمی مادربزرگ ساره - ساره 2

2 
مادربزرگ  - مادر ساره

 ساره
 مزنه -دهیزب 11 نابرابر -غیررسمی

-یررسمیغ

 طراز هم

 12 نابرابر -غیررسمی زنان همسایه - مادر ساره 1
مادر  -مزنه

 دهیزب
 نابرابر-یررسمیغ

 ماسی -نوف 2
 )دوستانه(یررسمیغ

 طرازهم
   

 

 4(E)هدف .2-4-2

در آن استفاده از گذاری بر مفهوم توانش ارتباطی مدلی از ارتباطات را توسعه داد که  هایمز با سرمایه

م، 8012،)محمد الطاهر ها و شرایط گوناگون باشد، مورد توجه است ای که مناسب موقعیت شیوه زبان به

 (.521ص
 انیم این         . درکند میمشخص مورد انتظار است، اشاره ۀ مکالم کیکه از  یجیبه مقصودها و نتا هدف

هدف هر عبارت  .مهم است زیدارند بلکه آهنگ گفتار ن تیخود اهم یجملات در سطح ظاهر این         تنها نه

 نییآنچه هدف گفتمان را تع  بنابراینشود  رییمختلف دچار تغ طیدر شرا تواند یدر هر گفتمان م

بیانگر،  ها غالباًوگو گفترمان، آهنگ کلام در  این         در(. 110 ص )همان،گفتمان خواهد بود طیشرا د،ینما یم

عاطفی، نادیده گرفته شدن و نظیر آن است.  ۀ، درماندگی، دوست داشته نشدن، فاصلتنهایی طردشدگی،

عمان  ۀمرتبط با وضعیت زنان در جامع های   رویکرد خاص نویسنده در انتخاب داستانله به ئمس این         دلیل

ها در خیابان، بازار، باشگاه ورزشی، مطب پزشک و هر  توان آن گردد. زنانی که به شکل روزمره می برمی

اما با نشستن  ،طور برداشت کرد که اغلب زندگی خوبی دارند این         دیگری از جامعه مشاهده کرد و ۀنقط

                                                 
1- Ends 
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تصویری از آن دنیای ناگفته است  ۀنماید. رمان حاضر درواقع ارائ ، دنیای دیگری رخ میشانهای    گفتهپای 

تواند تحصیل  است، زنی که می این         . تصورها برشود میدر جامعه امروزی کمتر به ژرفای آن پرداخته که 

برود و... در وضعیت خوبی از نظر اجتماعی قرار دارد و عمل زیبایی انجام دهد، باشگاه کار کند، کند، 

اما سخنان قهرمانان داستان که  کند،  توانسته بر موقعیت فرودستِ تاریخی زنان تا حد زیادی غلبه احتمالاً

 گوید: همگی زن هستند، چیز دیگری می
مة لنقولها . إنّها بالنسبة لهم ـ الناس فکان أن بادرته ریا: أوجاعنا بالغة الدقة، وأحیانًا لا نجد الکلمات الملائ»

 اریما بس یبه او گفت: دردها اریّ ترجمه: (.82م، ص8012)حمد، ،«لا تُحسّ و أوجاع لا تُرى -والجیران والأزواج 

و  گانیمردم، همسا - انآن ی. برامیکن ینم دایگفتن آنها پ یبرا یکلمات مناسب یاست و گاه فیلط

 احساس کرد. ای دیتوان د یاست که نم هاییدرد هانیا -همسران 

خاطر گناه ناکرده و فقط برای مجازات گناه شوهرش، ناچار به مهاجرت اجباری از  ریّا، زنی که به 

ی که های   ریا از درد .شود میدیده  تنهاییو  یاحساس درماندگروستای مادری شده است. در کلام او 

گوید. از رنجی که باید  ، سخن میشوند میو دیده ن است توسط دیگران، همسایگان و شوهر حس نشده

به کانون خانواده را  همسرش نسبت وفایی بیتوجهی و  زمان با آن بی تا آخر عمر به دوش بکشد و هم

  کند.تحمل 

في هذه اللحظة، قلتُ له » است: همسران نیب یعاطفۀ فاصل رمان بیان این         یکی دیگر از اهداف کلام در
شیف رامون. الأسرار التي لا نقولها جیدا تأتي ونحن مغمضو الأعین تحت انسیاب الشامبو، أو تهجم علینا »أیضًا: أنا 

كوحوش في تلك اللحظة التي یُعطي الأزواج لنا فیها ظهورهم وینامون غیر مکترثین بنا وبأرقنا ولذا فنحن نحکي، 
ا. نصبح آنذاك كالریش،   (.88ص ،همان)«؟حالمات وسعیدات. هل لك أن تصدق ذلك لنعود إلی بیوتنا خفیفات جدًّ

روابط و پیوند بین زوجین در اثر فاصله یا مرگ عاطفی بین همسران، موقعیتی است که الگوی 

اعتنایی همسران به  نمونه، بی این         عوامل خاصی مورد چالش قرار گرفته و دستکاری شده است. در

زنان با  درواقع. معرفی شده استآنان در رستوران  ۀماهانهمی یکی از دلایل دور زنان مشکلات و رنج

مفری عدم پذیرش و طرد احساسات ازجانب همسران مواجه شده و با دست کشیدن از تلاش عاطفی، 

ها كانت أمي طیبة ورقیقة والجارات یُحببنها » دیگر: ۀ. نموناند  خویش یافته های    برای تخلیه دغدغه كثیرًا، ولکنَّ
ة لم أسمع أي مرادف لهذه الکلمة طوال حیاتي یا»لم تکن تقول لي شیئًا من قبیل:  ، )حمد، «اه كم أنتِ جمیلة یا فتحیَّ

آسیب دیگری است زیبایی ندارد،  ۀبه دختری که قیاف ازسوی مادر نسبت  می محبت کلا بی (.10م، ص8012

سمت انواع و  مادر فتحیه، از عواملی است که در بزرگسالی او را بهرفتار که در اهداف گفتمان قرار دارد. 

جاد ای     نفس فتحیه، حتی پس از  به  اعتماد  عدم ۀدرواقع ریشزیبایی سوق داده است.  های   اقسام عمل

یید دیگران نیاز أگردد. او همواره برای داشتن حس خوب به ت تغییرات زیاد در چهره به همین عامل برمی

نظرتُ إلی البطة البشعة في الصورة، فتأجج الغضب » پندارد: می دارد و حتی هنوز هم خود را زشت 
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تنفر از خویشتن و حتی عصبانیت از وجود اختلالی روانشناسی است که . (11م، ص8012، ،)حمد«بداخلي

تواند به  برانگیز زندگی می چالش های    گذشته از عوامل ژنتیکی، تجربه. شود مینامیده 1پنداری خود زشت

  تشدید آن کمک کند.

 2(Aگفتمان) بیترت .2-4-1

نگاری گفتار فراهم کند و این   هایمز معتقد است این روش تحلیل گفتمان باید زمینه را برای مطالعه مردم

 یگفتمان حاو بیترت (.22م، ص8012، مخنفر) هاست عناصر مرتبط با آن ۀامر مستلزم تحلیل همه جانب

کنش خاص مورد استفاده  کیدرون  یگفتار های   از کنش یهای   است که چه صورت این         ۀدربار یاطلاعات

فرض استوار  این         مرتبط است. عامل مذکور بر کنندگان شرکتعملکرد  بیترت عامل به این         رندیگ یقرار م

یآماده م یبعد ۀکنند شرکت تاقداما یکننده صحنه را برا شرکت کیشده توسط  است که هر عمل انجام

توان به سلسله تغییراتی که در کلام، زندگی  ترتیب گفتمان را می(. 110ش، ص1588، گرانیقدم و د شی)پ. دکن

برای یافتن نمونۀ این  دهد تعبیر کرد. عوامل خاص رخ می تأثیر تحتو سایر موارد مربوط به شخصیت 

 های این تغییرات توجه کرد. بندی و قابلیت تفکیک گام باید به مرحلهشواهد در متن 

ا، » :موقعیت اولیه کنشگر ة جدًّ ببساطة شدیدة العجوز كانت تفسدُ كلّ شيء، بل إنّها لم تتورع في إفشاء بعض الأسرار العادیَّ
 (. 28م، ص8012)حمد،  ،«نصف ساعة متواصلةوالتي تتحفّظ أمي علیها أكثر من اللازم. بل إن ذلك دفع أمي لأن تبکي لأكثر من 

به عدم  علت ناآگاهی جامعه نسبت مادربزرگ پیر ساره، در سن جوانی به بیماری جذام مبتلا شده و به

گویی،  صورت زشت طرد بر مادربزرگ به این         گیرد. اثرات جمعی قرار می واگیری آن، مورد طرد دسته

مرحله مادر  این         انجام هر کاری است که او را خشمگین کند. در )مادر ساره(، و بدگویی از دخترش

افتد تا خود را از شماتت فامیل و همسایه  می کنشگر اصلی به فکر برهم زدن موقعیت  عنوان بهساره 

 گیرد. می بعد شکل  ۀجاست که مرحلاین         نجات دهد.

كفیلة بجعل الناس تتفهم الوضع جیدًا. بل إن  ، كانت«الخرف»فکرة »:برهم زدن موقعیت توسط کنشگر
الجیران أبدوا تعاطفهم الشدید مع أمّي ومع جهدها الدؤوب لإرضاء عجوز خرفة. وعندما كانت العجوز تندفع في 
إطلاق الشتائم والقصص الماجنة والتي لا أعرف إن كانت حدثت حقًا في المستشفی الانفرادي الذي كانت فیه، أم أنّ 

  (.28ص ،همان،)«لمریض هو من كان یصوّر لها ذلكخیالها ا

 حلی برای دستکاری موقعیت اولیه است. از آنجا که او مادرش بخش، کنشگر در پی یافتن راه این         در

پیرزن، تفکر دیگران « یخرفت»ده ای     گیرد با رواج ، تصمیم میداند می اصلاح  غیرقابلپذیر،  کنش عنوان به را

 شکل راهی برای حل مشکل بیاید. کرده و بدین دهی را جهت

                                                 
1-Body Dysmorphic Disorder  

2-Act Sequence 
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ون علی یدي أمي ویؤازرونها، » :ایجاد موقعیت جدید توسط کنشگر صدقي، لیس ثمة ما هو »كان الجیران یشدُّ
 (.20ص، همان) ،«أصعب من إرضاء عجوز خرفة!

جای سرزنش او  همسایگان بهرسد.  به نتیجه میقبلی  ۀاقدام کنشگر اصلی در مرحل در این مرحله، 

آنچه در  دانند. می و جلب رضایت پیرزنی دیوانه را غیرممکن  از او حمایت کردهدرباره رفتار با مادر پیر، 

برای برهم زدن نظم موجود و پاسخ به فعالیتی آگاهانه ازجانب کنشگر اصلی بالا اتفاق افتاده،  ۀمرحل سه

پردازد. جهل  می اخلاقی به اعمال فشار بر زن  اجتماعی است که بدون درنظر گرفتن قواعد های   محرک

، مادربزرگی که پس بود جوانی مادربزرگ شده ۀدر دور به ابعاد بیماری باعث مکالمات تحقیرآمیز نسبت

اسما مألوفًا. صار اسمها صار « صار العجوز» ماند. باقی نمی« پیرزن»از او جز   می از ابتلا به جذام دیگر نا
  (.25ص، همان،)«وصرنا جمیعًا لا نتصور أن یکون لها اسم آخر غیر ذلكیشبهها كثیرًا 

رسد.  می ها با او به کمترین حد ممکن  زند و تعاملات انسان کس او را با نام خودش صدا نمی هیچ

کنند اما رفتار  اش تصریح می ، پزشکان به عدم واگیری بیماریتنهاییها طرد و  حتی وقتی پس از سال

ارتباطات قابل تصور  ۀ. از دست دادن جایگاه مادری، همسری، دوستی و همکند میتغییری ن جامعه با او

به حدی که او نیز کم کم به انعکاس رفتاری که با  بود. بشری، آسیب غیرقابل جبرانی بر پیرزن گذاشته

ی مادر ساره را به برهم که کنشگر اصلی یعن ای    موقعیت اولیه ها صحنه این         . جمعشود میاو شده، تبدیل 

. او برای تغییر لحن دیگران کند میزدن شرایط اولیه برای تغییر مکالمات دوستان و همسایگانش وادار 

و در است بخش  دستکاری در موقعیت، نتیجه این         . اگرچهشود میعقلی به مادر خویش  ناچار به اتهام بی

 اما رنجی که به پیرزن شود میسوم، نگرش و مکالمات همسایگان و فامیل با مادر ساره عوض  ۀمرحل

ها از نادرستی آن کم  رنجی اخلاقی است که تغییر آهنگ و لحنروا داشته شده،  طرف فرودست عنوان به

 .کند مین

 (K) لحن .2-4-1
4 

اصول قوم  براساسشود اما در توانش ارتباطی مدنظر هایمز  در توانش زبانی از نظام زبانی استفاده می

 ۀویبه ش لحن(. 882م، ص8012، الحمداوی)شود ای شناختی کمک گرفته می های نشانه نگاری ارتباطی از نظام

 یخندد، چهره افراد غم دارد. افراد با صدا نمی یکس یمثال در مراسم خاکسپار عنوان بهاشاره دارد.  انیب

اطراف  طیبلند باشد. مح شانیکنند ممکن است صدا می  هیکه گر یو تنها زمان کنند یبلند صحبت نم

(. 110ش، ص 1588، گرانیقدم و د شی)پکنند یو کدر به تن م رهیرنگ ت های   ساکت است و اغلب افراد لباس

کاربران آن و محیط خاص هایی است که بازتاب دهنده افکار  ها و سبک زبان حاوی رمزها، ایدئولوژی

موجود در داستان به شکل طبیعی  های    لحن(. 81ش، ص1100، )پیغامی و دیگرانحاکم بر گفتمان است

                                                 
1-Key  
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فضاسازی، شخصیت پردازی و گفتمان غالب موجود در متن است. از آنجا که همه  تأثیر تحت

دهد بیانگر  می پردازد، ناخودآگاه لحنی که انعکاس  می کتاب به مشکلات و مسائل زنان  های   داستان

مختلف اجتماعی  های   در جامعه عمان است. زنانی که به سطحاجتماعی زنان  و جایگاه فردی و وضعیت

 تعلق دارند اما هر کدام به نوعی درگیر مشکلات خاصی هستند.
، فقال «ألا یزعجك شيء؟»ی وأنا أسأله كنتُ أغالب الانقباضات الحادة أسفل بطني في المستشف :لحن دوستانه

 (. 11، صهمان).أنا الیوم أفضل من أي وقت مضی»لي وعیناه تبرقان بفرح لم یکن لیُخبئه علی سبیل المجاملة: 
المُضحك في الأمر أن زوجتي تسأل الأولاد واحدًا واحدا بعد هذه اللیلة العظیمة، فتنفجر غیظًا، » لحن طنزآمیز:

  (.12، صهمان) ،«دونما كوارث تُذكرلأن اللیلة مرت 
یحبني رائد نحیفة. رغم أني كنتُ نحیفة لدرجة المرض، وكلّ من یراني الآن بکیلواتي الزائدة » لحن انتقادی:

 (.12، صهمان) ،«یقول لي : تبدین كامرأة ناضجة
شیئًا. لکن، وبعد زعل  النساء الجیدات یفعلن ذلك ولا ینتظرن»وضع ملعقته جانبًا، ثم قال:  :تحکم آمیزلحن 

  (.25، صهمان) ،«طویل ونکد لم أربح منه شیئًا، في نفسي : ولم الامتنان!
لِمَ لا ندعوه إلی طاولتنا »عادت الجلبة والکلام المتشابك لیسري بین السندریلات. قالت سارة: تردید آمیز: لحن 

 (.55، صهمان،)«من قبل هل جننت؟ لم نکن لنسمح بهذا»؟ صرخن بها جمیعا وفي وقت متفاوت: 

از میان موارد ذکر شده اثر از اهمیت زیادی برخوردار است.   می ، لحن عمودر تحلیل لحن داستانی

ها زبان راوی با همین لحن به  چرا که در همه داستان د.ی در داستان داریوزن بالادر بالا، لحن انتقادی 

شوهر ربیعه، دختران ساره، لحن همسایگان و فامیل لحن لحن مادر فتحیه،  گری پرداخته است. روایت

 و دوستان علیا همگی از جنس انتقادی هستند. ، مردمان روستای اجدادی ریّا،تهانی

قهرمان هم هستند حتی با وجود خوشبختی ظاهری باز هم -زنانی که در این کتاب راوی 

ه ریشه آن به فضای گفتمانی حاکم بر متن ک پردازند. های درونی زیادی دارند که به نقد آنها می نارضایتی

گیری از آواها، واژگان و دیگر امکانات  داستان، چگونگی بهره نوع رویکرد راوی به عناصر» گردد. برمی

ش، 1588، رضوانیان و محمودی نوسر)«زبانیِ در دسترس، تا حد بسیار زیادی تعیین کننده لحن اثر است

علاوه بر موارد قبلی، تصورات قالبی درباره زنِ مورد تایید همسر، خانواده و حتی جامعه مدرن (. 111ص

ها را در این         دهی روابط قدرت اجتماعی علیه زندگی طبیعی زنان بینجامد که همه تواند به شکل می 

که  کند میتوان مشاهده کرد. شوهر ربیعه آنچنان به لاغری او فکر  داستان می های   شخصیت های   لحن

دستور شوهرش مجبور به سقط  بار به 8دیگر زندگی را کاملا حذف کرده است. ربیعه  های    تمام جنبه

لحن شوهر ربیعه همواره دستوری و تحکم  تا مبادا از زنِ استاندارد ذهنی او فاصله بگیرد.شود  می جنین 

خواسته اصلیش یعنی  تأثیر تحتاو  های   حتی محبت. (21، 20، 18، 11، 12صص  م،8012، )حمدآمیز است

حفظ ظاهر زن قرار دارد. فتحیه به خاطر نادیده گرفته شدن در کودکی به خاطر قیافه ظاهری، آنچنان در 

اما باز هم از وضعیتش راضی  است اش کاملا تغییر کرده زیبایی غرق شده که چهره های   عمل
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ها در سخن گفتن با ربیعه غالبا مورد رضایتش نیست.  لحن شخصیت. (10، 82، 52)همان، صص نیست

و لحن  شود میمادربزرگ ساره بخاطر ابتلا به بیماری از طرف شوهر، فرزندان، همسایگان و فامیل طرد 

غالب در داستان  های   لحن .(21، 28، 22 ،21، 22صص همان،)همه در سخن گفتن با او توهین آمیز است

 ناعادلانه اجتماعی -از رمزگان اجتماعی دانست که بر وجود گفتمان فرهنگی ای    توان نشانه حاضر را می

 درباره زنان دلالت دارد. 

 (Iگفتمان) ابزار .2-4-2
4 

این کارکردها  یابد. تبلور نمیکارکردهای کلام در نظریه هایمز جز با درنظرگرفتن جایگاه ارتباطی آنها 

، رایص) در مقایسه با آنچه یاکوبسن در طراحی ساده سازی ارتباطات ارائه کرده متفاوت و پیچیده است

 ،یارتباط ممکن است به صورت رودررو تلفن دارد.اشاره  یگفتمان به کانال ارتباط ابزار(. 801م، ص 8001

استاندارد ارتباط  شیفرد با استفاده از گو کیکه  این         یحت. ردینوشتار صورت پذ قیاز طر ایطبل زدن و 

به  .ردیقرار گ یگفتمان مورد بررس لیدر تحلباید  د،یاستفاده نما راستانداردیغ شیاز گو ایبرقرار کند 

ش، 1588، گرانیقدم و د شی)پ گفتمان اشاره دارد نیب ۀویتوان گفت که ابزار گفتمان به ش می طور خلاصاه 

حالت گفتاری است و در یک مورد از نامه و  برای بیان گفتمانغالب برای در رمان، ابزار  (.111ص

از زاویه دید  پرداخته،موقعیت اولیه داستان که به بیان ویژگی سیندلارها  نوشتار هم استفاده شده است.

فتحیه به شرح دوره ، «علی مدخل الصالون»در داستان  نگرد. ها می به شخصیتسوم شخص و دانای کل 

پردازد و داستان به شکل بیان خاطرات پردازش  می از آن پس  های   کودکی تا بزرگسالی، ازدواج و ماجرا

داستانی با زاویه دید اول شخص است که باز هم مانند قبلی به « الموت یقرف من العجوز»شده است. 

كنس »، «التخلی»، «فیشل ماسی»تاب یعنی ک های   شکل بیان خاطره شفاهی گفته شده است. دیگر داستان أ
نیز همگی با (. 061م، ص6102)حمد، ،«ألیخاندرو و آنّا كریستینا» ،«لیس له قلب فلاح»، «الرائحة جیدا كل لیلة

     ی است که از زبان قهرمان داستان بیان شده است. نکته قابل توجههای   زاویه دید اول شخص و ماجرا

گوناگون جابجا شده و هر بار همگی به داستان  های    کتاب، زبان روایت بین شخصیت این         که دراین    

زاویه دید، ابزار گفتمان، شخصیت محور بوده و همه  این         با توجه بهدهند.  می شخصیت گوینده گوش 

شخصیت اصلی از گفتمان همه از دید اند  بدین ترتیب، چشمچرخد.  قهرمان می-چیز حول محور راوی

. ابزار نوشتاری گفتمان در قالب شود میاست و چندان اجازه ابراز وجود به دیگر عاملان گفتمان داده ن

که در پایان داستان مشخص  شود میدیده  «ألیخاندرو و آنّا كریستینا»فقط در بخشی از داستان « نامه»

 اند.  خیالی را دریافت نکرده های    گان هرگز نامه ه، گیرندشود می

                                                 
1-Instrumentlities 
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 4(Nگفتمان) نیقوان .2-4-6

گفتمان مثل  یفیتوص یها یژگیو یبرخ. شوند میمکالمه مربوط  های   گفتمان به سبک نیقوان ای هنجارها

گفتار، بلند صحبت کردن و زمزمه کردن ازجمله  در یریگنوبت تیرعا ،یگریقطع کردن صحبت د

 (.110ش، ص1100، جهانی ابراهیمی و)گفتمان است نیقوان

. تقابل دختر با اند  ارتباط تقابلی تنظیم شده براساسمسقط مکالمات عموما  های   در رمان سیندرلا

تقابل زن ، (21 ،21 ،18 ،11 ،12صصهمان، )تقابل زن با شوهر، (21، 22، 25 ،10 ،58 صصم، 8012حمد، )مادر

ربیعه شوهر  «رائد» نمونه، الگوی سخن گفتن این         در و... (108، 81 ،82 ،82 ،81صصهمان، ) با فرزندان

وضع ملعقته جانبًا، ثم :»دهد می کارانه او را مورد خطاب قرار که با صدای بلند و طلب شود میمشاهده 
النساء الجیدات یفعلن ذلك ولا ینتظرن شیئًا. لکن، وبعد زعل طویل ونکد لم أربح منه شیئًا، في نفسي: ولم »قال: 

ها لا تعرف ماذا »(. 48)همان، ص«. الامتنان! سبق أن عنفتني ابنتي الوسطی أمام أبیها وقالت أمي لا تفهم. إنَّ
ئلة، ویعدها بألا تخطئ أمها مرة ها  نحبّ، تضع لنا الجزر بدلًا من الخیار، یحتضنها والدها یوسف بمحبة

 (.80همان، ص)،«أخرى

. کند میبا صدای بلند به پدرش شکایت کرده و تهانی را به ندانستن علایق فرزندان متهم دختر تهانی 

آمیز  تحکمشوهر تهانی بسیار « یوسف»نظر برسد اما رفتار ه قسمت ممکن است موضوع عادی ب این         تا

و فرزندان خدمتکاری دقیق و منضبط تمام امور خانه است. در هنجار گفتمانی یوسف، زن باید همچون 

زمینه قابل بخشش نیست. در مقابل خود یوسف، در  این         در گونه خطایییچو ه دهدرا با ظرافت انجام 

پرواست. پس از آنکه تهانی به خیانت او با خدمتکارشان  خیانت و عدم وفاداری به کانون خانواده بی

تر کرده و یوسف از تهانی انتظار  پیچیده. اخراج نانسی اوضاع را کند میبرد، او را اخراج  نانسی پی می

داستان توجه شود  های    خدمتکار را انجام دهد. اگر به وضعیت دیگر شخصیتیک دارد تمام وظایف 

 . شود میغلبه همین هنجارها به اشکال مختلف نزد آنان مشاهده 

 2(Gگفتمان) نوع .2-4-2

. عامل مذکور شامل ردیمورد توجه قرار گ دیمکالمه به آن تعلق دارد با کیکه  ینوع گفتمان نهایت در

از  یو انواع گوناگون دهند می گفتمان را شکل  دیاست که چارچوب تول یهای    یژگیاز و ای عهمجمو

 ردیگ یرا در بر م رهیالمثل و غ ضربنامه،  فه،یمکالمه، دعا، لط ،یغاتیتبل امیافسانه پ داستان، شعر، جمله،

ژانر  این         گویی است. بیشتر به شکل خاطره رمان حاضر، ژانر گفتمان(. 111ش، ص1588، گرانیقدم و د شی)پ

ساخت داستانی، افراد که  این         درنظر گرفت.  در نیز توان متعلق به ژانر اصلی ادبیات شفاهی را می

                                                 
1-Norms 

2-Genre 
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، به بیان وضعیت مسائل شخصی، خانوادگی، فرهنگی و... شوند میقهرمان هم محسوب -راوی

 های    با بیان مضمونگری داده،  رمان به آنها فرصت روایت این         راویان مختلفی که نویسنده درپردازند.  می 

نابرابر زندگی  های    قصد دارند، فرصت شود میمختلف از حوادث زندگی خود که همه از کودکی شروع 

توان بازنمایی شفاف زوایایی از زندگی  ویژگی خاص این ژانر را می برای زنان در جامعه را نقل کنند.

واند از نگاه دیگران کم اهمیت تلقی شده و در عین حال دغدغه اصلی ذهن و  فرد دانست که میت

 زندگی قهرمان باشد. 

 

 جهینت .2

 یها تیدر مکالمات شخص بازنمایی آن سمیمکانو  زنان در خانواده و جامعه عمان تیضعودرباره 

های داستان گاهی با استانداردهای جامعه مدرن  شخصیتوضعیت زندگی  اگرچهتوان گفت  میداستان 

تطابق دارد اما این مدرنیته چندان به تغییر باورها درباره جایگاه زنان و ارزش وجودی آنها نیجامیده 

کاملا مشهود است. تهمت دیوانگی زدن به مادربزرگ  شوهر ربیعهاین نگاه در نوع سخن گفتن  است.

ساره نیز نمونه روشن دیگری است که مکالمات قهرمانان داستان سراسر تحقیر و توهین به زنی پیر فقط 

جباری زندگی به خاطر ابتلا به یک بیماری است. این زن از زمان ابتلا تا مرگ در حصر و انزوای ا

  ها را درباره رفتار با او تغییر دهد. کند و مدرنیته نتوانست اذهان و نگرش می

در  کنندگان شرکتو عوامل گفتمان و « خانه»ها  مکان داستانداستان: زمان و مکان در محور بعدی یعنی 

ارتباط گاهی برای به هم ریختن  کنندگان شرکتهاست. در محور ترتیب گفتمان،  آن« خانواده»ارتباط، 

گویی به انتظارات اجتماعی، حتی قواعد اخلاقی را نیز زیرپا  و پاسخ رسان برای خود موقعیت آسیب

اختصاص دارد. طبق  مزیها ۀشد فیطبق استاندارد تعر ها تیشخص نیروابط بپرسش بعدی به  بگذارند.

هستند در ارتباطات کلامی خویش با دیگر قهرمانان رمان که همگی زن -راویبررسی به عمل آمده؛ 

حمد در پردازش اهداف  یهد. ای غیررسمی ولی نابرابر قرار دارند های داستان غالبا در رابطه شخصیت

در  ژهیو زنان را به یخیفرودست تار گاهیکرده که عدم اصلاح جا یزیطرح ر یا گفتمان به گونه

های جدید برای  مان غالباً موجب ایجاد آزار و رنجترتیب گفت مختص به خانواده نشان دهد. یها نقش

نابرابری و تحکم، لحن حاکم بر روابط  شود. های مغلوب و فاقد قدرت در داستان می برخی شخصیت

های نابرابر سخن  به یکدیگر با لحن مرد داستان است. زنان در این رمان حتی گاه خود نیز نسبت - زن

ای از  ساره و زنان خانواده و فامیل او از این جنس هستند و به نمونهگویند. همسایگان مادربزرگ  می

ژانر گفتمان، داستانی و اغلب به ژانر گفتمان و ترتیب مکالمات؛  ۀاند. دربار زنان علیه زنان تبدیل شده

ای  شکل مرور خاطرات گذشته است. الگوهای مکالمات در هنجارهای گفتمان رمان حاضر به گونه

روند قطع  قهرمان و مخاطبان او نشان دهد و -انواع تقابل را بین شخصیت راویند که ا تنظیم شده
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برای  پنهان بین طرفین ارتباط، به وجود مکانیسم اجتماعیگیری برای سخن گفتن  مکالمات و نوبت

 در جامعه عمان اشاره دارد. شیوه زندگی زنانکنترل 

، وضعیتی معلق است که نه آنچنان با عمانۀ زنان در جامع تیوضع مز،یها یبر الگو هیدر مجموع با تک

ای برای توهین و اذیت و آزار  مدرنیته آمیخته شده تا بیماری، چهره و وضعیت جسمی زنان؛ دستمایه

های فردی و اجتماعی را بر هر چیزی مقدم بدارد و نه آنچنان درگیر سنت  آنان قرار نگیرد و موفقیت

 ۀپرد هشتموقعیت خانوادگی دریافت کند. آنچه در  براساسنیاکان خویش است که احترامی از جنس 

رنج و تبعیضی است که در غالب مورد قهرمان اصلی داستان نمایش داده شده،  زنهشت  ۀداستانی دربار

 صورت پنهان در زندگی شخصی و اجتماعی آنان جریان دارد. به
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 12/ 22-12ص، 4141 زمستان، 22 شمارة د،یجد دورة هفدهم، سال ،یپژوهش مقاله(، عربی ادب)پژوهش مبین لسان یعلم فصلنامة 

کهان ناماه ادب    .«بررسی لحن در تاریخ بیهقای (. »1588رضوانیان، قدسیه و محمودی نوسر، مریم .)
 .115-158صص  .شماره سوم .سال چهارم .پژوهشگاه علوم انسانی و مطالعات فرهنگی .پارسی

المؤتمر الدولي الأول فـي لسـانیات الـنص و . «المقاربات السوسیولوجیة لتحلیل الخطاب(. »5153حمد.)أب، یشا
 . 515-552صص  .جامعة ابن زهر، المغرب . 5ج  .تحلیل الخطاب

 .دیوان المطبوعات الجامعیةالجزائر:  .ترجمة عبدالقادر سنقادي .علم الاجتماع اللغوي(. 5151صبولسکی، برنار.)
 تهران: سوره مهر. .درآمدی بر معناشناسی(. 1525صفوی، کوروش .)
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 بحوث في اللغة العربیة وآدابها()
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 المسقط أنموذجاً  تندرل یس ةی: روااصلیة للنص بناءً على نموذج هیمزتحلیل الکفاءة التو 

  5حسین الیاسی مفرد، 5*زینب قاسمی اصل
  جامعة فرهنکیان، تهران، ایران. ،قسم تعلیم اللغة العربیة و آدابها في أستاذة مساعدة 5 

 قسم اللغة العربیة و آدابها، جامعة لرستان، خرم آباد، ایران. في مساعد أستاذ 5
 الملخّص معلومات المقالة

 :نوع المادة

 محکمةة مقال
 

 تاریخ الوصول:

22/44/4142 
 تاریخ القبول:

26/40/4142 

فراد المجتمع في أالسائدة في المجتمع و میالقناعات والقتتأثر بنظام  یالأول ةیالأسرة بوصفها المؤسسة الإجتماع
خطابهم ولهذا  یالعالم من حولهم تؤثر عل یلإ تهمیرؤ قةیطر ة،یجانب المعرفة اللغو یإل ةیومیالتعاملاتهم ال

 ةیشی. هذا البحث بهدف رسم صورة عن الظروف المعخطابهثقافة المتکلم و هایف یاعتبار اللغة مرآة تتجل مکنی
نموذج أالمسقط في ضوء  تلارندیس ةیبدراسة محادثات الراوي البطل لروا قومیالعماني للنساء في المجتمع 

 اتهنیللنساء ورسم مشاهد من ح شيیالوضع المع یعل زهایبسبب ترك ةی. هذه الرواةیالروا لیفي تحل مزیالها
 في هذا البحث انطلاقاً من القناعة أن ارهایبالقبول الأولي أولم تحظ بالاهتمام ولکن تم اخت ظلم تح ةینیالروت
 یالزمان اقیمثل الس ةیالمحاور الثمان یعل زیبالترك مزی. هااتهنیفي ح ةیللسطوح الخف لیتمث ةینیالروت اةیالح

 ركزیبقراءة النص وفي هذا الاتجاه  قومیالخطاب ونوع الخطاب  بیترتوالهدف واللحن و نیوالمشارك یوالمکان
 ةیونوع الرؤ ةیفي العلاقة الخطاب نیالمشارك نیالطرف نیالعلاقة ب دیوتحد ةیالحوارات الموجودة في الروا یاكثر عل

هذا البحث ضرورة واهتماماً وفي ضوء هذا الاهتمام تم  دیكل واحد منهم من المؤشرات التي تز متلکهایالتي 
نموذج أالموجودة في  ةیحسب المحاور الثمان لهایوتحل بهایوتم تبو ةیالبطل في هذه الروا لراويحوارات ا اریاخت
 اتیالشخص نیالعلاقات ب یعل طرتهیان خطاب اللامساوات له س یالنتائج ال لیو تح لیللدراسة والتحل مزیها

الموجودة في قصة  اتیزیحمد والفانت ىفي قصه هد ندرلاتیالس نیوهناک بون شاسع ب ةیفي هذه الروا
 ةیخیالتار طرةیالس ؤكدیخطاب المرأة،  یخطاب الرجل عل منةیالملاكات وانماط الکلام، والتنواب في الحوار وه

 في المجتمع العماني. تهایللرجل واستمرار

 .مزیدل ها ة،یلصاوالکفاءة الت، الخطاب، حمد ىهدالمسقط،  تندرلایس ةیروا :ةیالمفتاح الکلمات

المسرقط  ندرلاتیسر ةير: رواةیکفراة  الرنا التواصرل لیرإطرار لتحل مويها ليد اتجاه(.5212زینب و الیاسی مفرد، حسین)، قاسمی اصل: الاقتباس
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